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St. Cyril of Alexandria 

Clergy & Staff 

Fr. Paul Henson, O.Carm. 
Pastor – Ext 105 

pastor@stcyril.com 

Fr. Emanuel Franco, O.Carm. 

Parochial Vicar – Ext 102 
mfranco@stcyril.com 

Deacon Mario Aguirre 

Ext 113 
deaconmario@gmail.com 

Sally Guerrero 

Business Manager – Ext 118 
sguerrero@stcyril.com 

Becki Jenkins 
Faith Formation Director – Ext 104 

faithformation@stcyril.com 

Victoria Kinghorn 
Music Director – Ext 103 

vkinghorn@stcyril.com 

Jorge Gramajo 
1 PM Spanish Mass Choir 

jgramajo@stcyril.com 

Maria Luz Perdomo 

Parish Secretary – Ext 120 
mperdomo@stcyril.com 

Phyllis Reid 

Bulletin Editor – Ext 116 
preid@stcyril.com 

Owen Sapp 

Facilities Manager 
owens@stcyril.com 

Maria Ramirez Cota 
Custodian 

Danielle Coleman 

School Principal 
520-881-4240 

daniellec@stcyril.com 

Sunday Masses 

        Saturday:   5:00 PM 

          Sunday:   8:00 AM 
 10:00 AM 

   1:00 PM (Español) 

Weekday Masses 

         Monday:   8:00 AM & 5:00 PM 

        Tuesday:   8:00 AM 
    Wednesday:   8:00 AM & 5:00 PM 

       Thursday:   8:00 AM 
   6:30 PM (Español) 
           Friday:   5:00 PM 
       Saturday:   8:00 AM 

Holy Day Masses 

See the bulletin or call 
520-795-1633 before the holy day 

Parish Office Hours 

Monday to Friday 9:00 AM – 5:00 PM 
(Closed for Lunch 12:00 PM – 12:30 PM) 

Closed Sat & Sun 

Infant Baptisms 

Celebrated in March, April, 
October & November 

Preparation class for parents 
offered in English & Spanish 

in February & September 
Registration required – 520-795-1633 

Reconciliation (Penance) 

Saturday:  3:30 PM – 4:30 PM 

Weekdays by appointment 
Call 520-795-1633 

Marriage 

Contact one of the priests at least 
6 months before wedding 

Anointing of the Sick 

First Monday of the month 
After the 5:00 PM Mass 
or Call 520-795-1633 

Visiting the Sick 

Call 520-795-1633 

St. Vincent de Paul 

Outreach to the Poor 

Helen Howell 
520-323-0021 

Report Abuse 

Call 911 / Llama al 911 
Diocese of Tucson Information & Instructions: 

Diócesis de Tucson Información e instrucciones: 
https://diocesetucson.org/reportabuse 

Catholic Cemetery Liaison 

Myriam M. Fabara 
Service Advisor 

(English/Spanish Bilingual) 
520-888-0860 

 
Cuarto Domingo de Adviento 

23 / 24 de Diciembre 2023 

Fourth Sunday of Advent 

23 / 24 December 2023 
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THIS WEEK AT ST. CYRIL OF ALEXANDRIA 

Mon / Lunes   8:00 AM The People of St. Cyril 

 10:00 AM Frank Cavallo 

   1:00 PM Aucensio Salinas 

Tue / Martes   8:00 AM Lee Tracy 

Wed / Miércoles   8:00 AM Joanne Wills & Lisa 
   5:00 PM Kathy Harms 
Thu / Jueves   8:00 AM George Scaramuccia 

   6:30 PM Arturo Schwarzbeck 

Fri / Viernes   5:00 PM Mo & Pat Becker 

Sat / Sábado   8:00 AM Paul & Regina Toomey 

   5:00 PM Salvador López 
     & Olga Pablos 

Sun / Domingo   8:00 AM The People of St. Cyril 

 10:00 AM Ellen Mooney 

   Spanish / Español   1:00 PM Irene Fimbres 

   5:00 PM Lourdes & Margarita 

   The offering for a Mass intention is $10. Please contact Ma-
ria (520-795-1633) at the Parish Office to make a request. 
   La ofrenda para ofrecer una misa es de $10. Favor de con-
tactar a María (520-795-1633) en la Oficina Parroquial para 
hacer una petición. 

24 December   Sunday / Domingo 

African Community Faith Sharing 
Christmas Eve Family Mass 

11:15 AM 
  5:00 PM 

DAC 3 / 4 
Church 

25 December   Monday / Lunes 

SOLEMNITY OF THE NATIVITY OF THE LORD 

Christmas Day Mass 
Christmas Day Mass 
Misa de la Natividad del Señor* 

  8:00 AM 
10:00 AM 
  1:00 PM 

Church 
Church 
Iglesia 

26 December   Tuesday / Martes 

Rosary led by the Legion of Mary 
Legion of Mary 
St. Cyril Senior Citizens 
RCIA 

  8:30 AM 
  9:00 AM 
10:00 AM 
  7:00 PM 

Church 
DAC 1 
DAC 3 / 4 
Dougherty Hall 

27 December   Wednesday / Miércoles 

Funeral Service Rosary 
Funeral Mass (Maria Kristofl) 
Rosario** 
Sons of Orpheus Rehearsal 

  9:00 AM 
10:00 AM 
  6:00 PM 
  6:30 PM 

Church 
Church 
Facebook Live 
Nicholson Hall 

28 December   Thursday / Jueves 

Grupo de Oración*   7:15 PM Church 

29 December   Friday / Viernes 

Virtual Grupo de Oración*   3:00 PM Facebook Live 

30 December   Saturday / Sábado 

Reconciliation / Confesiones**   3:30 PM Church/Iglesia 

31 December   Sunday / Domingo 

New Year’s Eve Mass   5:00 PM Church 

*Spanish / Español     **Bilingual / Bilingüe 

Some Dougherty Activity Center Rooms Have New 
Names 

Algunas salas del del Centro de Actividades Dougherty 
tienen Nuevos Nombres 

           Retreat Room:  Room 1 (DAC 1) 

           Choir Room:  Room 2 (DAC 2) 

           North / South:  Rooms 3 / 4 (DAC 3 /4) 

           Noah’s Ark:  Room 5 (DAC 5) 

25 – 31 December 25 – 31 de diciembre 

St. Cyril Stewardship 

Week: 11 – 17 December 2023 

Sunday Collection 17 December (77 donors) 
Loose Cash 17 December 
Online Giving (18 donors) 
                           Total Sunday Offering 
Extraordinary gifts (2) 
Christmas 
Other Income (Stole Fees, Ministry Revenue, 
   Deficit Reduction) 

   $5,734.00 
   $1,760.14 
      $455.00 
   $7,949.14 
   $7,000.00 
   $2,075.00 
   $1,500.00 

                           Total Income  $18,524.14 

Expenses 11 – 17 December (Diocesan  
   Assessments, Property Insurance,  

 ($12,289.69) 
 

                           Net Gain / Loss this week    $6,234.45 

To donate online, scan this code with your 
smartphone. 

Para donar en línea, escanee el código con su 
teléfono inteligente. 

 

Fr. Paul thanks you for your generosity! 

DAILY READINGS: The daily readings are found 
on the United States Conference of Catholic Bishops 
(USCCB) website: https://bible.usccb.org/. 

LECTURAS DIARIAS: Las lecturas diarias se 
encuentran en el sitio web de la Conferencia de Obis-
pos Católicos de los Estados Unidos (USCCB): https://
bible.usccb.org/es/readings/calendar. 

Liturgical Ministers Ministros Litúrgicos 
Horarios de Enero 

Los Ministros que no usan correo electrónico, por favor pasen 
a la sacristía por sus horarios de enero. 

January Schedules 

Ministers who do not use email, please pick up 
your January schedules in the sacristy. 

Fr. Paul, Fr. Manu, 
and the parish and school staffs 

wish you a 
Blessed and Joyful Christmas. 

P. Paul, P. Manu, y el personal 
de la parroquia y la escuela 

te deseo una 
Bendita y Feliz Navidad. 

https://bible.usccb.org/
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The child to be born will be called holy,  

the Son of God. 
– Luke 1:35 

El Santo, que va a nacer de ti,  

será llamado Hijo de Dios. 
– Lucas 1:35 

Calendarios 2024 

Los calendarios bilingües inglés/español 
están sobre una mesa en el vestíbulo, 

cortesía de 
los Cementerios Católicos de la Diócesis de Tucson. 

Por favor, llévate uno a casa. 

2024 Calendars 

English/Spanish bilingual calendars 
are available on a table in the vestibule 

courtesy of 
Diocese of Tucson Catholic Cemeteries. 

Please take one home. 

Around the Parish…                                        Por la Parroquia... 

THE ETERNAL GOD 

King David wished that the ark of God might 
have a more permanent home. David may 
have envisioned something like the cedar pal-
ace where he resided. God had in mind some-
thing more: a throne where David’s descend-
ants would rule for ever, a kingdom where 
Jews and Gentiles alike would be welcome. 
   Mary’s prayerful nature led to an even more 
disturbing message. She would conceive and 
bear a Son though she was not yet married. 
“How can this come about?” Mary wondered. 
“The Holy Spirit will come upon you,” she was 
told (Luke 1:35). 
   Mary’s acceptance of this difficult challenge ushered in this, 
the final age of God’s reign. What was once a secret known 
only by chosen people like King David and his descendants 
must now be made clear to all so that, as Saint Paul wrote to 
the Romans, we can be brought to the “obedience of faith” 
“according to the command of the eternal God” (Romans 
16:26).   Copyright © J. S. Paluch Co. 

EL DIOS ETERNO 

El rey David deseaba que el Arca de Dios tuviera 
un hogar más permanente. David podría haber-
se imaginado algo así como el palacio de cedro 
donde residía. Dios tenía en mente algo más: un 
trono donde los descendientes de David gober-
narían para siempre, un reino donde judíos y 
gentiles serían bien recibidos por igual. 
   La actitud devota de María llevó a un mensaje 
aún más inquietante. Concebiría y daría a luz un 
hijo a pesar de que aún no estaba casada. 
“¿Cómo podrá ser esto?”, preguntó María. “El 
Espíritu Santo descenderá sobre ti”, le contestó el 
Ángel (Lucas 1:35). 

   La aceptación de María de este difícil desafío marcó el comien-
zo de esta, la era final del Reino de Dios. Lo que antes era un 
secreto conocido solo por el pueblo elegido como el Rey David y 
sus descendientes ahora debe quedar claro a todos para que, 
como escribió San Pablo a los romanos, podamos llegar a la 
“obediencia de la fe”, “en cumplimiento del designio eterno de 
Dios” (Romanos 16:26).   Copyright © J. S. Paluch Co. 

The Nativity by Lorenzo Lotto 
National Gallery of Art 

Parish Masses for Christmas  /  Las Misas de la Parroquia para Navidad 

The Feast of the Nativity of the Lord  /  La Fiesta de la Navidad del Señor 

Christmas Eve / Víspera de Navidad 

Sunday, 24 December / Domingo, 24 de Diciembre 

  5:00 PM English / inglés 

(Family Mass / Misa Familiar) 

Christmas Day / Navidad 

Monday, 25 December / Lunes, 25 de Diciembre 

  8:00 AM English / inglés 

10:00 AM English / inglés 

      1:00 PM Spanish / español 

Horas de la Oficina Parroquial 
Durante Navidad y Año Nuevo 

Lunes y martes, 25 y 26 de diciembre: Cerrado 

Miércoles – viernes – 27 – 29 de diciembre 
9:00 am–5:00 pm 

Lunes y martes, 1 y 2 de enero: Cerrado 

El horario habitual de oficina se reanuda 
el miércoles 3 de enero 

Parish Office Hours 
for Christmas and New Year’s 

Monday & Tuesday, 25 & 26 December: Closed 

Wednesday – Friday, 27 – 29 December 
9:00 AM–5:00 PM 

Monday & Tuesday, 1 & 2 January: Closed 

Regular office hours resume on 
Wednesday, 3 January 



“Pour forth, we beseech you, O Lord, your grace into our hearts, 

that we, to whom the Incarnation of Christ your Son was made 

known by the message of an Angel, may by his Passion and 

Cross be brought to the glory of his Resurrection.” 

– from the Collect Prayer, Fourth Sunday of Advent 

“Te pedimos, Señor, que infundas tu gracia en nuestros corazo-

nes, para que, habiendo conocido, por el anuncio del ángel, la 

encarnación de tu Hijo, lleguemos, por medio de su pasión y de 

su cruz, a la gloria de la resurrección.” 

– de la Oración Colecta, Cuarto Domingo de Adviento 

Advent Playlist / Música de Adviento 

https://open.spotify.com/
playlist/4KCozJbjGgEFZpbfn4UfQn?
si=a1e9b5093dad4218 

An Invitation from Bishop Wisenburger 

Brothers and Sisters, 
I invite you to join me in reflecting on the Gospel for this fourth 
Sunday of Advent: 
The angel Gabriel was sent from God to a town of Galilee called 
Nazareth, to a virgin betrothed to a man named Joseph, of the 
house of David, and the virgin's name was Mary. And coming to 
her, he said, "Hail, full of grace! The Lord is with you." But she 
was greatly troubled at what was said and pondered what sort 
of greeting this might be. Then the angel said to her, "Do not 
be afraid, Mary, for you have found favor with God. 
   "Behold, you will conceive in your womb and bear a son, and 
you shall name him Jesus. He will be great and will be called 
Son of the Most High, and the Lord God will give him the 
throne of David his father, and he will rule over the house of 
Jacob forever, and of his kingdom there will be no end." But 
Mary said to the angel, "How can this be, since I have no rela-
tions with a man?" And the angel said to her in reply, "The Holy 
Spirit will come upon you, and the power of the Most High will 
overshadow you. Therefore the child to be born will be called 
holy, the Son of God. And behold, Elizabeth, your relative, has 
also conceived a son in her old age, and this is the sixth month 
for her who was called barren; for nothing will be impossible 
for God." Mary said, "Behold, I am the handmaid of the Lord. 
May it be done to me according to your word." Then the angel 
departed from her. 

 – Luke 1:26–38 
 
 
or https://youtu.be/XGllvrQwT5Q 

Una Invitación del Obispo Wisenburger 

Hermanos y hermanas, 
Los invito a unirse a mí en la reflexión del Evangelio para este 
cuarto Domingo de Adviento: 
En aquel tiempo, el ángel Gabriel fue enviado por Dios a una 
ciudad de Galilea, llamada Nazaret, a una virgen desposada con 
un varón de la estirpe de David, llamado José. La virgen se 
llamaba María. 
   Entró el ángel a donde ella estaba y le dijo: "Alégrate, llena 
de gracia, el Señor está contigo". Al oír estas palabras, ella se 
preocupó mucho y se preguntaba qué querría decir semejante 
saludo. El ángel le dijo: "No temas, María, porque has hallado 
gracia ante Dios. Vas a concebir y a dar a luz un hijo y le pon-
drás por nombre Jesús. Él será grande y será llamado Hijo del 
Altísimo; el Señor Dios le dará el trono de David, su padre, y él 
reinará sobre la casa de Jacob por los siglos y su reinado no 
tendrá fin”. 
   María le dijo entonces al ángel: "¿Cómo podrá ser esto, pues-
to que yo permanezco virgen?" El ángel le contestó: "El Espíritu 
Santo descenderá sobre ti y el poder del Altísimo te cubrirá con 
su sombra. Por eso, el Santo, que va a nacer de ti, será llama-
do Hijo de Dios. Ahí tienes a tu parienta Isabel, que a pesar de 
su vejez, ha concebido un hijo y ya va en el sexto mes la que 
llamaban estéril, porque no hay nada imposible para Dios". Ma-
ría contestó: "Yo soy la esclava del Señor; cúmplase en mí lo 
que me has dicho". Y el ángel se retiró de su presencia. 

– Lucas 1:26–38 
 
 
o https://youtu.be/odzm9wRVBiY 

Join the Carmelites in Prayer for the 

Fourth Sunday of Advent and for Christmas 

at CarmelPrays.com 

Join the Carmelites at CarmelPrays.com on the 
Fourth Sunday of Advent, December 24, for Morning 
Prayer, on Christmas Eve for Evening Prayer I and 
Night Prayer, and on Christmas Day for Morning Prayer, Evening 
Prayer II and Night Prayer. May the graces that come through 
the birth of Christ bring you blessings, strength, peace and hope 
during the Christmas season and throughout the new year. 

Únase a los Carmelitas en oración por el 

Cuarto Domingo de Adviento y por Navidad 

en CarmelPrays.com 

Únase a los Carmelitas en CarmelPrays.com el 
Cuarto Domingo de Adviento el 24 de diciembre 
para Laudes, en Nochebuena para Vísperas I y 

Completas, y el día de Navidad para Laudes, Vísperas II y 
Completas. Que las gracias que vienen por el nacimiento de 
Cristo les traigan bendiciones, fuerza, paz y Esperanza duran-
te la temporada navideña y durante todo el año nuevo. 
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Take Control of Your Tax Dollars 

TOGETHER WE ARE SAVING CATHOLIC EDUCATION! 
Arizona’s Catholic Tuition Support Organization 
(CTSO) wants to “thank” all the parishioners 
that have supported Catholic education and ask 
you to renew your support to the students in 
our Catholic Schools through CTSO. 
   Lupita at St. Cyril School will be happy to 
answer any questions or help in any way. 
Please contact her at lupitar@stcyril.com. 
   Visit www.ctso-tucson.org to make an online contribu-
tion. Together we are saving Catholic education…and it 
does not cost you a dime! 

Tome el Control de sus Impuestos 

¡JUNTOS ESTAMOS SALVANDO LA EDUCACIÓN CATÓLICA! 
La Organización Católica de Apoyo a las Colegiaturas 
de Arizona (CTSO) quiere “agradecer” a todos los feli-
greses que han apoyado la educación católica y pedir-
les que renueven su apoyo a los estudiantes de nues-
tras escuelas católicas a través de CTSO. 
   Lupita en la Esquela San Cirilo estará encantada de 
responder cualquier duda o ayudar de cualquier for-
ma. Comuníquese con ella en lupitar@stcyril.com. 

   Visite www.ctso-tucson.org para hacer una contribución en línea. 
Juntos estamos salvando la educación católica… ¡y no te cuesta ni 
un centavo! 

Tax Year 2023 / Año fiscal 2023 

Single filers (Declarantes solteros) Married filing jointly (Casados declarando conjuntamente) 
Individual/Original Program: 
Programa Individual/Original: 

   $655 
Individual/Original Program: 
Programa Individual/Original: 

$1,308 

PLUS/Switcher Program: 
Programa PLUS/Switcher: 

   $652 
PLUS/Switcher Program: 
Programa PLUS/Switcher: 

$1,301 

Total Maximum Donation: 
Donación máxima total: 

$1,307 
Total Maximum Donation: 
Donación máxima total: 

$2,609 

The Arizona Charitable Tax Credit 

• Donate to Catholic Community Services (CCS) 

• Claim the credit when you file your Arizona state income tax 
(use QCO Code 20345) 

• Reduce your state taxes dollar for dollar 

Married couples filing jointly 
may claim a credit up to $800 

Individual filers may claim 
a credit up to $400 

Instead of giving your dollars to the state, help people in need 
right here in our community. 

Completely separate from the CTSO credit! 
Donate online (www.ccs-soaz.org) or call 520 670-0854. 

El Crédito de Impuesto del Estado de Arizona 

• Done a los servicios de la Comunidad Católica (CCS) 

• Reclame el crédito cuando declare sus impuestos de ingresos 
del estado de Arizona (use QCO Código 20345) 

• Reduzca sus impuestos dólar por dólar 

Parejas casadas declarando sus impuestos juntos 
pueden reclamar un crédito hasta $800 

Individuos declarando sus impuestos 
pueden reclamar un crédito hasta $400 

En vez de dar sus dólares al estado, ayude a las personas ne-
cesitadas aquí en nuestra comunidad. 

¡Completamente aparte del crédito de CTSO! 
Done en línea al www.ccs-soaz.org o llame al 520-670-0854. 

New Year’s Eve / Víspera de Año Nuevo 

Sunday, 31 December / Domingo, 31 de Diciembre 

5:00 PM English / inglés 

New Year’s Day / Día de Año Nuevo 

Monday. 1 January / Lunes, 1 de Enero 

8:00 AM and 5:00 PM English / inglés 

Parish Masses for the Solemnity of Mary, Holy Mother of God, 1 January 

Las Misas de la Parroquia para la Solemnidad de Santa María, Madre de Dios, 1 de enero 

Madonna and Child 
by Giovanni Battista Salvi Sassoferrato 
Doge’s Palace, Venice 

St. Cyril of Alexandria School 

Calling All Future Kinders 

If you have a child who would like to be consid-
ered for the 2024–25 Kindergarten class at St. 
Cyril of Alexandria School, applications are now 
being accepted. For an application, please stop by 
the school office or visit www.stcyril.com. Please 
return the application with a copy of your child’s 
birth certificate, baptismal certificate (if applica-
ble) and a $40 application fee (cash or check). 

Go Future Cougars! 

Escuela San Cirilo de Alejandría 

Llamando a Todos Los Futuros Niños de Kindergarten 

Si tiene un hijo que quisiera ser considerado para la 
clase de jardín de infantes 2024–25 en la Escuela San 
Cirilo de Alejandría, ahora se aceptan solicitudes. Para 
obtener una solicitud, pase por la oficina de la escuela 
o visite www.stcyril.com. Devuelva la solicitud con una 
copia del certificado de nacimiento de su hijo. el certi-
ficado de bautismo (si corresponde) y una tarifa de 
solicitud de $40 (en efectivo o cheque). 

¡Vayamos Futuros Pumas! 
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Faith Formation Formación en la Fe 

Religious Education 

Winter Break: 24 & 31 December 
Classes resume 7 January 

As we wait for Christmas, we journey together. We 
tell stories of hope, peace, joy, and love. We deco-
rate the tree, and wait, along with God’s people… And on 
Christmas morning? PRESENTS! And the greatest, most 
magnificent gift there has ever been—wrapped in swad-
dling clothes and lying in a manger. Sleeping under the 
stars that God made. The baby who would rescue the 
world is born! For God gave us this great gift! 

Merry Christmas! 
Contact Becki (520-795-1633 or bjenkins@stcyril.com) for 
information about our Religious Education Program. 

Catecismo 

Descanso de Invierno: 24 y 31 de diciembre 
Las clases se reanudan el 7 de enero 

Mientras esperamos la Navidad, viajamos juntos. Conta-
mos historias de esperanza, paz, alegría y amor. Decora-

mos el árbol y esperamos, junto con el pueblo de Dios… ¿Y la 
mañana de Navidad? ¡REGALOS! Y el regalo más grande y magní-
fico que jamás haya existido: envuelto en pañales y acostado en 
un pesebre. Durmiendo bajo las estrellas que Dios hizo. ¡Ha naci-
do el bebé que rescataría al mundo Porque Dios nos dio este gran 
regalo! 

Feliz Navidad! 
Contacte a Becki (bjenkins@stcyril.com o 520-795-1633) para 
información acerca de nuestro Programa de Educación Religiosa. 

Confirmación para Jóvenes de Preparatoria 

Confirmación I 

Domingos, 11:15 am a 12:45 pm 

en la Sala 1 del Centro de Actividades Dougherty 

ESTE domingo 17 de diciembre es el Día del Proyecto 
TODOS los grupos de confirmación 

se reúnen en Dougherty Hall 

NO Clases los días 24 y 31 de diciembre 
La clase se reanuda el 7 de enero 

Como saben, el domingo es un día de precepto. Como tal, 
los católicos tenemos la responsabilidad moral de participar 
en Misa todos los domingos. Dado que la Confirmación es 
una celebración de compromiso de participar de manera acti-
va en la fe, se espera que los candidatos asistan a Misa cada 
semana. 

   ¿Preguntas? Favor de contactar a Becki (520-795-1633 x 104 o 
bjenkins@stcyril.com). 

Confirmation for High School Youth 

Confirmation I 

Sundays, 11:15 AM to 12:45 PM 
in the Dougherty Activity Center Room 1 

THIS Sunday, 17 December is Project Day 
All Confirmation Groups 
meet in Dougherty Hall 

NO Classes on 24 & 31 December 
Class resumes 7 January 

As you may know, Sunday is a holy day of obliga-
tion. As such, Catholics have a moral responsibility 
to participate in Mass each Sunday. Because Confir-
mation is a celebration of a person’s commitment to 
being an active Catholic, it is expected that the can-
didates attend Mass each week. 
   Questions? Please contact Becki (520-795-1633 x 104 or 
bjenkins@stcyril.com). 

Children’s Liturgy of the Word 

will NOT be celebrated on Sunday, 24 December. 

Liturgia de la Palabra para Niños 

NO se celebrará el domingo 24 de diciembre. 

“Awake, mankind! For your sake, God has become 
man. Awake, you who sleep rise up from the dead 
and Christ will enlighten you. I tell you again – 

for your sake, God became man.” 

– St. Augustine 

“¡Despierta, humanidad! Por vosotros Dios se ha 
hecho hombre. Despierta, tú que duermes, leván-
tate de entre los muertos y Cristo te iluminará. 
Os lo repito: por vosotros Dios se hizo hombre.” 

– San Agustín 

25% 50% 75% 100% 

                                                                                                                                  70% ($58,159)  

2023 Annual Catholic Appeal (ACA) 

Goal $83,340 
(Donations as of 19 December) 

To date 109 parish families are participating in the Annual 
Catholic Appeal. We have a participation goal of 180 
families and need everyone to help us achieve this 
goal by making a monthly pledge or a one-time gift. 
   For more information, visit www.cathfnd.org/
annual-catholic-appeal/ or call 838-2504. To donate, 
scan the code with your smartphone. 
   Thank you to all who have made a gift this year. 

Your gift does make a difference! 

Campaña Católica Anual 2023 

Meta $83,340 
(Donaciones a partir del 19 de diciembre) 

A la fecha, 109 familias de la parroquia están participando en la 
Campaña. Tenemos un objetivo de participación de 180 fami-
lias, y necesitamos que todos nos ayuden a logarlo haciendo 
una promesa mensual o una donación única. 
   Para más información, visite www.cathfnd.org/annual-
catholic-appeal/ o llame al 838-2504. Para donar en línea, 
escanee el código con su teléfono inteligente. 

   Agradecemos a todos que han hecho una donación este año. 
¡Su regalo hace la diferencia! 
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Baptism Preparation 

for Parents and Godparents 

Parents/Guardians and Godparents MUST register in 
advance and attend a preparation class prior to the 
celebration of Baptism for their children. We will 
have only two classes and four celebrations of the 
sacrament in 2024. Please plan ahead. 
   The next dates for celebration of Baptism in English for 
families who have completed the preparatory class are 
Sundays, 7 & 28 April 2024. 
   The 2024 dates for classes and celebrations of the Sac-
rament of Baptism in English are as follows: 

Class: 6:30 PM – 8:00 PM Celebrations at 11:30 AM 
Tuesday, 27 February Sunday,   7 April 
 Sunday, 28 April 

Tuesday, 24 September Sunday, 13 October 
 Sunday, 17 November 

   Please contact Becki Jenkins (bjenkins@stcyril.com or 
520-795-1633 x 104) for more information and to register. 

Preparación Bautismal 

para los Padres y los Padrinos 

Los padres/tutores y padrinos DEBEN inscribirse con antici-
pación y asistir a una clase de preparación antes de la cele-
bración del Bautismo de sus hijos. Tendremos solo dos cla-
ses y cuatro celebraciones del sacramento en 2024. Por fa-
vor planifique con anticipación. 

   Las próximas fechas de celebración del Bautismo en español para 
las familias que hayan completado la clase preparatoria son los 
sábados 6 y 27 de abril de 2024. 
   Las fechas de 2024 para las clases y celebraciones del Sacramen-
to del Bautismo en español son las siguientes: 

Clase: 6:30 pm – 8:00 pm Celebraciones at 12:00 pm 
Martes, 20 de febrero Sábado,   6 de abril 
 Sábado, 27 de abril 

Martes, 17 de septiembre Sábado, 19 de octubre 
 Sábado, 16 de noviembre 

   Favor de contactar a Becki Jenkins (bjenkins@stcyril.com o 520-
795-1633 x 104) para más información y para inscribirse. 

“Be What God Wants You To Be” 
“Holiness consists simply in doing God's will, 

and being just what God wants us to be.” 

– St. Therese 

Struggling to find clarity in the chaos of mod-
ern life? Feeling isolated on your spiritual 
path? You may be called to be a Third Order 
Carmelite, open to Catholics from all walks of 
life. 
   The Sacred Heart Lay Carmelites invite you 
to join us for a “Lay Carmelite Meet and Greet” 

Saturday, 13 January 
St. Cyril of Alexandria Parish 
8:00 AM Holy Mass (optional) 

9:00 AM Dougherty Activity Center Room 3 

Contact Sylvia Mayer-Martinez to RSVP 
520-270-5111 or email CalledtoCarmel@outlook.com 

Come Home To Carmel! 

“Sé Lo Que Dios Quiere Que Seas” 
“La santidad consiste simplemente en hacer la voluntad de Dios 

y ser exactamente lo que Dios quiere que seamos.” 

– Santa Teresa 

¿Luchando por encontrar claridad en el caos de la vida mo-
derna? ¿Te sientes aislado en tu camino espiritual? Puedes 
ser llamado a ser una Tercera Orden Carmelita, abierta a 
católicos de todos los ámbitos de la vida. 
   Los Laicos Carmelitas del Sagrado Corazón lo invitan a 
unirse a nosotros para un “Encuentro y Saludo de Laicos 
Carmelitas” 

Sábado, 13 de enero 
Parroquia San Cirilo de Alejandría 

8:00 am Santa Misa (opcional) 
9:00 am Centro de actividades Dougherty Sala 3 

Comuníquese con Sylvia Mayer-Martinez para confirmar su asistencia 
520-270-5111 o correo electrónico CalledtoCarmel@outlook.com 

¡Vuelve a casa en Carmelo! 

Support our Youth: Donate snacks to our 
Youth and Confirmation programs! Scan this code 
with your phone's camera and order from our Amazon 
Wish List. 

Apoya a nuestra Juventud: ¡Dona refrigerios a nues-
tros programas de Jóvenes y Confirmación! Escanee este códi-
go con la cámara de su teléfono y ordene de nuestra Lista de 
Deseos de Amazon. 

¡JuCar: Juventud Carmelita! 

JuCar / Confirmación II 
Domingos, 11:15 am – 12:45 pm 

en el Salón Dougherty 

NO Clases los días 24 y 31 de diciembre 
La clase se reanuda el 14 de enero 

Síguenos en Instagram @Jucar_Tucson 
(https://www.instagram.com/jucar_tucson/) 

para ver el calendario y los anuncios o acceda al calenda-
rio AQUI: https://sites.google.com/stcyril.com/jucar/
events. 
   Si tiene preguntas sobre la inscripción, contacte a Becki 

Jenkins (bjenkins@stcyril.com o 520-795-1633 x 104). Para 
otras preguntas, contacte al P. Manu: mfranco@stcyril.com. 

Se invita a las familias a donar refrigerios. 
durante todo el programa. 

JuCar: Young Carmel! 

JuCar / Confirmation II 
Sundays, 11:15 AM – 12:45 PM 

in Dougherty Hall 

NO Classes on 24 & 31 December 
Class resumes 14 January 

Follow us on Instagram @Jucar_Tucson 
(https://www.instagram.com/jucar_tucson/) 

for the calendar and announcements or access the calen-
dar HERE: https://sites.google.com/stcyril.com/jucar/
events. 
   For questions about registration, contact Becki Jenkins 
(bjenkins@stcyril.com or 520-795-1633 x 104). For other ques-
tions, contact Fr. Manu: mfranco@stcyril.com. 

Families are invited to donate snacks. 
throughout the program. 

“A good conscience is a continual Christmas.” 
– Benjamin Franklin 

“Una buena conciencia es una Navidad continua.” 
– Benjamin Franklin 
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Marriage Encounter Weekend 

Don’t give each other things this Christmas, give 
each other the gift of great communication, a 
deep love and a marriage filled with God by par-
ticipating in a Worldwide Marriage Encounter 
Experience on 3–4 February 2024 in Phoenix 
(Mount Claret Retreat Center, 4633 N. 54th 
Street, Phoenix, AZ 85018) or 6–7 April 2024, in 
Tucson (Immaculate Heart Academy, 425 E. Magee Road, #2, 
Tucson, AZ 85704). These weekends are in English. 
   Early registration is highly recommended. For more infor-
mation and to apply for a weekend or for more dates: 520-
661-3644 or https://wwmearizona.com. 

Fin de Semana de Encuentro Matrimonial 

No se regalen cosas en esta Navidad, regálense 
una gran comunicación, un amor profundo y un 
matrimonio lleno de Dios participando en una Ex-
periencia de Encuentro Matrimonial Mundial del 3 
al 4 de febrero de 2024 en Phoenix (Mount Claret 
Retreat Center, 4633 N. 54th Street, Phoenix, AZ 
85018) o del 6 al 7 de abril. 2024, en Tucson 

(Immaculate Heart Academy, 425 E. Magee Road, #2, Tucson, 
AZ 85704). Estos fines de semana son en inglés. 
   Se recomienda encarecidamente la inscripción anticipada. 
Para más información y para solicitar un fin de semana o más 
fechas: https://wwmearizona.com o 520-661-3644. 

St. Cyril’s, Tucson, and Beyond – More Information On Our Website 

www.stcyrilchurch-tucson.org   (New items are underlined) 

• Alive in Christ: Charismatic Mass for the New Year Thu, 
11 Jan, 6:45 PM, St. Frances Cabrini Church at Our Lady of La 
Vang Parish (3201 E Presidio Rd) or on Zoom (Meeting ID: 814 
4930 0841, Passcode: 352734). 

• Diocese of Tucson Retreat for Teens: Our Call to Holi-
ness Sat, 17 Feb, 9 AM–6 PM, St. Augustine High School (8800 
E 22nd St) 

• Alive in Christ Family Meeting: 6th Commandment: You 
Shall Not Commit Adultery Zoom presentation, Thu, 29 Feb, 
6:30–7:30 PM, Meeting ID: 850 3759 3111, Passcode: 671585. 
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Alive in Christ: Charismatic Mass 

for the New Year 

Thursday, 14 January at 6:45 PM 
Our Lady of La Vang / St. Frances Cabrini Church 

(3201 E. Presidio Road) 

or on Zoom 
Meeting ID 814 4930 0841 (pass code 352734) 

“Whenever you begin any good work you should 
first of all make a most pressing appeal to Christ 

our Lord to bring it to perfection.” 
– St. Benedict 

Joyfully praise God, pray for all your intentions, 
celebrate Mass. Send prayer requests or see 
Zoom instructions at www.tucsonccr.org. For help join-
ing the Zoom meeting, send a text to 520-981-8800. 
Hosted by Diocese of Tucson Renewal Ministry. 

Vivo en Cristo: Misa carismática 

de Año Nuevo 

Jueves, 14 de enero a las 6:45 pm 
Iglesia de Nuestra Señora de La Vang/Sta. Frances Cabrini 

(3201 E. Presidio Road) 

o en Zoom 
ID de Reunión 814 4930 0841 (clave 352734) 

“Siempre que comiences una buena obra, ante todo debes hacer 
un llamamiento muy urgente a Cristo nuestro Señor para que la 

lleve a la perfección.” 
– San Benito 

Alabe a Dios con alegría, ore por todas sus intenciones, celebre 
la Misa. Envíe solicitudes de oración o vea las instrucciones de 

Zoom en www.tucsonccr.org. Para obtener ayuda para unirse a la 
reunión de Zoom, envíe un mensaje de texto al 520-981-8800. Organi-
zados por el Ministerio de Renovación de la Diócesis de Tucson. 

Around Tucson…                                                      Por Tucson… 

Low-Income Taxpayer Clinic 

Now Scheduling December Appointments! 

Feeling grinchy due to tax troubles? Re-
discover your Christmas cheer with the 
Southern Arizona LITC! This December, 
treat yourself to the gift of free expert tax 
advice and hassle-free IRS Controversy res-
olution. 
   To schedule an appointment, contact Anna Burke (520
-433-1669 or annab@ccs-soaz.org). 

Clínica para Contribuyentes de Bajos Ingresos 

¡Programa Tu Cita para este Diciembre 

¿Problemas tributarios te tienen de mal humor? 
¡Redescubre tu alegría navideña con la Clínica para Con-
tribuyentes de Bajos Ingresos (LITC) del Sur de Arizona! 
Este diciembre, regálate el obsequio de asesoría tributa-
ria experta gratuita y resolución de controversias con el 
IRS. 

   Para programar una cita, contacte a Anne Burke (520-433-1669 o 
annab@ccs-soaz.org). 

Salpointe Catholic Examen de Admisión 

Sábado, 13 de enero, 8 am – 12 pm 
Todos los futuros estudiantes de noveno grado deben tomar 

el examen de admisión. Se debe completar y en-
viar una solicitud para que el estudiante tome el 
examen de admisión. 
   ¿Preguntas? Llame al 520-547-4460 o envíe un 
correo electrónico a admissions@salpointe.org. 

Salpointe Catholic Entrance Exam 

Saturday, 13 January, 8 AM – 12 PM 
All prospective 9th Graders must take the En-
trance Exam. An Application must be completed 
and submitted in order for the student to take the 
Entrance Exam. 
   Questions? Call 520-547-4460 or email to admis-
sions@salpointe.org. 
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